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SUNDAY OF THE MAN BORN BLIND
THE THIRD FINDING OF THE PRECIOUS HEAD OF THE HOLY GLORIOUS
PROPHET, FORERUNNER AND BAPTIST JOHN
(Sixth Paschal Sunday)
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Divine Liturgy, Intentions and Various Services for May

Sun 5/4 (10am) Divine Liturgy Sun 5/25 (10am) Divine Liturgy
Sat 5/10 (6pm) Vespers Services Thurs. 5/29 (7pm) Ascension
Sun.5/11 (10am) Divine Liturgy Divine Liturgy

Sat.5/17 (6pm) Vespers Services Sat. 5/31 (6pm) Vespers Services
Sun.5/18 (10am) Divine Sun. 6/1 (10am) Divine Liturgy
LiturgySat. 5/24 (6pm) Vespers Sun. 6/8 (10am Divine Liturgy
Services

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Troparion (5): Let us the faithful acclaim and worship the Word, co-eternal with the Father and the Spirit, and born of the
Virgin for our salvation. For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, to suffer death and to raise the dead by His

glorious resurrection.

Troparion (4): O prophet and forerunner, Christ has revealed to us your head as divine treasure concealed in the earth.
Assembled for this discovery we praise Christ with hymns inspired of God. Through your intercessions He saves us from

corruption. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

Kontakion (5): With eyes that are spiritually blind, I come to You, O Christ; and like the man who was blind since birth, I cry

out to You with repentance: You are a shining Light to those who are in darkness. Now and for ever and ever: Amen.

Kontakion (8): Although You descended into the grave, O Immortal One, You destroyed the power of Death. You arose again
as a victor, O Christ God. You announced to the women bearing ointment: Rejoice! You gave peace to Your apostles and

resurrection to the fallen.

Prokimenon (8): Make vows to the Lord your God, and fulfill them.

Verse: God is made known in Judah; in Israel His name is great.

Prokimenon (7): The just man shall be glad in the Lord and shall hope in Him.
Verse: Hear, O God, my voice when I make my petition to You.
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Epistle: Reading of the Acts of the Holy Apostles. (Acts 16:16-34)

In those days, as the apostles were going to the place of prayer, they met a slave girl with an oracular spirit, who used to bring a
large profit to her owners through her fortune-telling. She began to follow Paul and us, shouting, “These people are slaves of
the Most High God, who proclaim to you a way of salvation.” She did this for many days. Paul became annoyed, turned, and
said to the spirit, “I command you in the name of Jesus Christ to come out of her.” Then it came out at that moment. When her
owners saw that their hope of profit was gone, they seized Paul and Silas and dragged them to the public square before the local
authorities. They brought them before the magistrates and said, “These people are Jews and are disturbing our city and are
advocating customs that are not lawful for us Romans to adopt or practice.” The crowd joined in the attack on them, and the
magistrates had them stripped and ordered them to be beaten with rods. After inflicting many blows on them, they threw them
into prison and instructed the jailer to guard them securely. When he received these instructions, he put them in the innermost
cell and secured their feet to a stake. About midnight, while Paul and Silas were praying and singing hymns to God as the
prisoners listened, there was suddenly such a severe earthquake that the foundations of the jail shook; all the doors flew open,
and the chains of all pulled loose. When the jailer woke up and saw the prison doors wide open, he drew [his] sword and was
about to kill himself, thinking that the prisoners had escaped. But Paul shouted out in a loud voice, “Do no harm to yourself; we
are all here.” He asked for a light and rushed in and, trembling with fear, he fell down before Paul and Silas. Then he brought
them out and said, “Sirs, what must I do to be saved?” And they said, “Believe in the Lord Jesus and you and your household
will be saved.” So they spoke the word of the Lord to him and to everyone in his house. He took them in at that hour of the
night and bathed their wounds; then he and all his family were baptized at once. He brought them up into his house and
provided a meal and with his household rejoiced at having come to faith in God.

Alleluia Verses:

Verse: Turn to me in pity as You turn to those who love Your name. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Verse: Guide my footsteps according to Your promise, and let no iniquity rule over me. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Verse: Light is risen for the just and joy for the righteous of heart. Ammrys, Anunys, Anwrys.

Verse: Truth sprang up from the ground, and righteousness bent down from heaven. Anwviys, Anwnys, Anunys.
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Gospel: (Jn 9:1-38)

At that time, as Jesus was passing by, he saw a man blind from birth. His disciples asked him, “Rabbi, who sinned, this man or
his parents, that he was born blind?” Jesus answered, “Neither he nor his parents sinned; it is so that the works of God might be
made visible through him. We have to do the works of the one who sent me while it is day. Night is coming when no one can
work. While I am in the world, I am the light if the world.” When he had said this, he spat on the ground and made clay with
the saliva, and smeared the clay on his eyes, and said to him, “Go wash in the Pool of Siloam” (which means Sent). So he went
and washed, and came back able to see. His neighbors and those who had seen him earlier as a beggar said, “Isn't this the one
who used to sit and beg?”” Some said, “It is,” but others said, “No, he just looks like him.” He said, “I am.” So they said to him,
“[So] how were your eyes opened?” He replied, “The man called Jesus made clay and anointed my eyes and told me, ‘Go to
Siloam and wash.” So I went there and washed and was able to see.” And they said to him, “Where is he?” He said, “I don't
know.” They brought the one who was once blind to the Pharisees. Now Jesus had made clay and opened his eyes on a sabbath.
So then the Pharisees also asked him how he was able to see. He said to them, “He put clay on my eyes, and I washed, and now
I can see.” So some of the Pharisees said, “This man is not from God, because he does not keep the sabbath.” [But] others said.
“How can a sinful man do such signs?”” And there was a division among them. So they said to the blind man again, “What do
you have to say about him, since he opened your eyes?” He said, “He is a prophet.” Now the Jews did not believe that he had
been blind and gained his sight until they summoned the parents of the one who had gained his sight. They asked them, “Is this
your son, who you say was born blind? How does he now see?” His parents answered and said, “We know that this is our son
and that he was born blind. We do not know how he see now, nor do we know who opened his eyes. Ask him, he is of age; he
can speak for himself.” His parents said this because they were afraid of the Jews, for the Jews had already agreed that if
anyone acknowledged him as the Messiah, he would be expelled from the synagogue. For this reason his parents said, “He is of
age; question him.” So a second time they called the man who had been blind and said to him, “Give God the praise! We know
that this man is a sinner.” He replied, “If he is a sinner, I do not know. One thing I do know is that I was blind and now I see.”
So they said to him, “What did he do to you? How did he open your eyes?” He answered them, “I told you already and you did
not listen. Why do you want to hear it again? Do you want to become his disciples, too?” They ridiculed him and said, “You are
that man's disciple; we are disciples of Moses! We know that God spoke to Moses, but we do not know where this one is from.”
The man answered and said to them, “This is what is so amazing, that you do not know where he is from, yet he opened my
eyes. We know that God does not listen to sinners, but if one is devout and does his will, he listens to him. It is unheard of that
anyone ever opened the eyes of a person born blind. If this man were not from God, he would not be able to do anything.” They
answered and said to him, “You were born totally in sin, and are you trying to teach us?” Then they threw him out. When Jesus
heard that they had thrown him out, he found him and said, “Do you believe in the Son of Man?”” He answered and said, “Who
is he, sir, that [ may believe in him?” Jesus said to him, “You have seen him and the one speaking with you is he.” H said, “I do
believe, Lord,” and he worshiped him.




It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast): The angel exclaimed to her full of grace: Rejoice, O pure virgin, again I say:
Rejoice! Your Son is risen from the grave on the third day and has raised t dead. Let all nations rejoice. Shine in splendor, O
new Jerusalem! For the glory of the Lord is risen upon you. Sing with joy and rejoice, O Zion sing. And you, pure Mother of
God, rejoice in the resurrection of your Son.

Deacon Jon’s Sermon
In today’s reading the disciples ask if the man born blind is a fault of the sin of the parent’s. Christ replies, “His disciples asked
him, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?” Jesus answered, “Neither he nor his parents sinned; it
is so that the works of God might be made visible through him.”Jesus is passing by the man, he sees his blindness, and
immediately approaches him. There is that context, Jesus approaches him. Like the woman at the well, or the paralytic, Jesus
makes the effort to reach out and approach the person in need. The man doesn’t see Jesus, he may hear a commotion of people,
may know that Christ is near by, but doesn’t see him. And yet, Jesus, in His mercy and desire to preach the Kingdom, takes the
blind man and uses him as an example of the goodness of God. At this point the disciples ask about the sin of the parents. But,
Jesus explains that the reason for his blindness is so that God can be glorified. The healing gives us another moment to see who
Christ really is, the Son of God. When Jesus heals the man, he obediently goes to the well to wash himself, and then he sees.
Later on, the Pharisees will question him, and being un-obedient to God’s miracles and word, cannot see. Obedience brings
sight, disobedience brings blindness. Following Jesus will bring freedom, an open heart, a chance to walk away from blindness
and into the light. The pharisees miss this and even close their eyes to the Truth.
But are we doing all we can to open our eyes to the Truth and freedom that seeing Christ offers? Do we abuse His mercy? The
blind man followed Jesus’ directives and washed his eyes, the man did and he was healed. Too often, we do not obey the clear
instructions that Christ has given us for our spiritual benefit: to love God with every bit of who we are and to love our neighbors
as ourselves; to forgive those who have wronged us; to serve the poor, sick, and needy with every bit of attention that we should
show to the Lord Himself; to resist sin, closing our eyes, ears and hearts to temptation; to hold out tongues when we want to say
something uncharitable; to see the plank in our own eye before we see the sins of others.
This is how we will be saved, Christ will pass by, He will approach each of us. Later on in thre reading the Pharisees approach
the man, who can now see and question him. Courageously he stands up to them even taunts them saying, after a second round of
questioning, ““I told you already and you did not listen. Why do you want to hear it again? Do you want to become his disciples,
t00?”
My dear brothers and sisters, Christ is passing by; he comes to each one of us, and we, being baptized, being able to fully see,
begin to live in the Light. Sometimes it’s very difficult, and there are going to be people that are oppressing us, assaults from the
devil, society crushes our every turn. But we need to stand strong in the face of adversity, and in those moments of sin when our
passions can consume us. Avoiding falling back into darkness. We aren’t worthy of His love, we don’t earn it and we never lose
it. We are the ones who can decide to wash our eyes or stay on the ground. But, because God can take even the most awful
experience and turn it into a moment of profound grace for us, He will illuminate every sinful corner of our souls and wash away
the lies and deceptions that lurk there. God will wash our eyes with mud allowing us to see the bright light of His love. Christ is
Risen!

Communion Verse:

Receive the Body of Christ! Drink the Source of immortality.

The just man shall be in everlasting remembrance. An evil report he will not fear. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Blessed is He Who Comes:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
We have seen the true light:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
May our mouths be filled:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Blessed be the name of the Lord:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Glory and Now:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life. Lord, have mercy. Lord,
have mercy. Lord, have mercy. Give the blessing.



_ HEAUIA CJIIIIOHAPOZKEHOI'O
TPETE BIJTHAUJAEHHSA I'OJIOBU CBATOI'O IBAHA XPECTUTEJIA

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJI0JIAB, 1 TUM, IO B Ipobax, JKUTTS 1apyBasB.

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JAB, 1 TUM, 110 B Ipo0ax, KUTTS J1apyBas.

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, JKUTTS 1apyBasB.

Tpomnap (5): PiBHoOGe3HauanpHe 3 OTrem i Jlyxom CnoBo, mo Bix JliBu Haponuiocs Ha criaciHHS Hallle, MPOCIaBMo, BipHi, 1
MOKJIOHIMCSI, 60 BoHO 6:1aro3BoMiiIo TiIOM 3iHTH Ha XPECT i CMEPTh NIEPETEPINiTH, 1 BOCKPECHTH TTOMEPIIUX CIaBHUM
BOCKpeciHHSIM CBOIM.

Tpomap (4): Ik GoxecTBeHHUH ckapO, COKPOBEHHUH B 3eMili, XpUCTOC BIIKPUB TIIABY TBOIO HaM, Ipopoye i npentede. OTox
yci, 3iiimoBmmcs Ha ii 3HalaeHHs, micHsIMu 6oromoBHNMH Criaca ocIiByiiMo. BiH criacae Hac Bij TIiHHS, MOJIUTBAMH TBOIMH.
Cnasa Orto, 1 Cuny, i Csitomy JlyXoBi.

Konpnak (4):Ocnirieni QymeBHIME O9UMa, K CITIHNA BiJl HAPOIKEHHS, TpuXoauMo 110 Tebe, XpucTe, i B MOKasHHI KIIMYEMO /10
TeGe. Tu mpeciTie CBITIO IS THX, 1110 B TEMPSIBi!

I HuHi, 1 TOBCSIKYAC, 1 HA BIKM BiUHI. AMIHb.

Konpaxk (8): Xou i 1o rpoOy 3iitmos Tu, bescmeptHuii, To anoBy 3pyiiHyBas Tu cuily i BOCKpec, Ik epeMokellb, Xpucte boxe,
JKIHKaM MHPOHOCHIISIM 3BicTuBIIN: Pamyiitecs! I Mup mapysa Tu CBoim ammocTosiam, yIajauM ke ToJaB BOCKPECIHHSL.
Mpoximen (8): [Tomomithes 1 xBany Bignalite [ocionesi, bory Hamomy.

Crux: Bigomuii Bor y FOpei, B I3paini Bemmke im’st Horo.

IIpoxkimen (7): Bo3Becenutbest npaBeguuk y [ocnoai i yroBae Ha HbOTO.

Crux: Bucnyxait, boxe, rojoc Miii, Kolm MOJIITUMYCH J10 Tebe.
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AmnoctoJi: lisHb cBATHX anocTtoiiB unTaHHs. (/i 16:16-34)
Tumu THAMH, SIK MU HIIUTH Ha MOJIMTBY, 3yCTpiJia HaC OfiHA CIY>KHUIIS, 110 Maja JayXa Bill[yHa, i BIlIyBaHHSIM CIIpaBisJia MaHaM
CBOIM BeMKHUI 3apo0iTok. Imyum ciizom 3a [1aBmom i 3a Hamwu, BoHa Kpudana: “Lli momu - cimyru BeeBummanoro bora, sxi
3BIILAIOTH BaM MyTh criaciHaa!” Ynmaio qHiB BoHa Take pobuna. Habpumaio ue [1aBnosi i1, moBepHYyBILUCS, BiH CKa3aB A0 IyxXa:
“Bemto 1061 iM’sim Icyca Xpucra Butity 3 Hei!” I B Ty 5k MATH BiH BuiIIOB. [TloOaunBmmy ii maHu, 10 iXHSI HAisS Ha 3ap0OITOK
npomnana, cxomwin [lasna i Cuty 1 notsmu Ha Maiinan go Bnaau. [lpuBiBmm x iX 10 BoeBop, ckazanu: “Lli Monu KoJIoTATH
NI
MicTo, 1e tozei. BoHn HaBuaroTh 3BUYAiB, IKUX HaM, pUMJISTHAM, HE I03BOJICHO aHi MpHiiMarTy, aHi BUKOHYBaTH.” | HaTOBI
KWHYBCSl Ha HUX CIIUTBHO, @ BOEBOJIH, 3JICPIIIN 3 HUX OJIEKY, 3BEIILIH X CIKTH Pi3KaMHu; 3aBaBIIN 1M YMMaJo paH, KHHYIU Yy
B’SI3HUILIIO, HAKA3aBIIM TIOPEMHHUKOBI MUJIBHO CTEPErTH iX. BiH e, NpUIHABLIM TaKUil HaKa3, BKUHYB iX y B A3HUIIIO O camol
cepenuHH i 3a0UB TX HOTH y KOJIOMH.
[TaBno Ta Cuna oniBHOU1 Monwncs i ciiBanu bory, a B s13Hi ciyxanu ix. PantoM 3unHUBCS 3eMIIeTpyC BEMKHUI, Tak 110
MiBAJIMHU B S3HUII 3aTPSCIMCS: 3HCHAIbKA BIIYMHMIMCS BCI JIBEpi, 1 KalmaHu BCix po3B’si3anucs. SIKKe NPOKHUHYBCS
TIOPEMHUK
1 N00aYMB BIAYMHECHI TEMHHUYHI JABEPI, BUTAT M€Y 1 XOTiB ceOe BOUTH, raJIalouu, 10 B’ sS3HI MOBTIKAJIH.
Ax TyT [1aB70 CKPHKHYB TOJIOCOM BENHKHM, Kaxyun: “‘He 3aBmaaBaii Hisikoro co0i nuxa, Bci 60 mu TyT!” | monpocusmm cBiTia,
TIOPEMHHUK YCKOYHB JI0 B’SI3HUII i, TpeMTsI4M, KUHYBCh y Hord Ilaenosi Ta Cwuii; a BHBiBIIM iX 3BiATH, MoBHB: “TlaHOBe, 10
MeHi
ciig pobutn, mo6 cnacrucs?” Ti Bigmosinmu: “Bipyit y ['ocniona Icyca, i cmacemics T i TBi# nim.” | BoHH oMy 3BillIaiy CIOBO
T'ocniogHe 1 BeiM, 1o Oynu B ioro oMi. A BiH, Y3SIBIIH iX Ti€i TOMUHHE BHOY1, OOMHB TXHI paHU i OXpPHUCTHUBCS 3 yciMa cBOiMU. Sk
JKe 3aIpoBajuB ix 10 cebe B rOCIIONY, TO HAKPHB CTiJl 1 BECEIHMBCS 3 YCIM IOMOM, KUl yBipyBaB B bora.
Annaysi:
Ctux: CHorsHe Ha MEHE 1 MOMMWIYH MeHe. AUy, aTiTys, aluiIys.
Crux: Cronu Moi Hampas 3a c10BOM TBOIM. Anuitysl, anuinysi, aTuiys.
Crux: CBITIIO 3aCisUT0 IPABEIHUKOBI 1 JIJIsl TIPABUX CEPLIEM — BECENICTh. ANnnys, Anunys, AJuiys.
Crux: IctiHa 3 3emii Bo3cisuia i mpaBaa 3 HeOec MpuxXunuiacs. Anunys, ATunys, AJTys.
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€sanreJie: (Is 9:1-38)

Toro 4acy, nmepexoauBIy, MoOaYuB Icyc 4oNIoBiKa, 3poy CIIMOro. 3anuTaiu WOro, OTXKE, YUHI HOro: “YUYuTento, XT0 3rpimus?
Bin - um Oarpku #ioro, mo ciuinuM BiH yponuBcs?” “AHi BiH He 3rpimuB, aHi OaThKH HOTO, - Bifkas3aB Icyc, - ame mo0 mimam
Boxxum BusiBUTHCH HA HhOMY! [lOoKM AHS, Ma€MO BUKOHYBATH JIijia TOTO, XTO IOCJIAB MEHE, - 00 HiY HaJXOAUTh 32 SKO1 HIXTO HE
3MOXe TiATH. | TIOKH s y CBIiTi - 51 CBITIIO CBiTYy.” CKa3aBIIN Te, CILUTIOHYB Ha 3€MJTI0, CITOTOTOBUB CIIMHOIO TIICH 1 ITIOMaCTHB TICEM
oui ciinomy. /lo HBOrO X ckazaB: “Iam, BMuiica B kyneni CuioaMchbKiid,” - o y nepeknazi o3Havae: “3icnanii.” OToX moaaBcst
TOH, YMUBCS - 1 moBepHYBCS 3pssarM! Cyciau K Ti, IO OaYMIA HOTO paHiIe CIIMAM, 3aroBOPIITH: “UM TO X HE TOH, TKHA OTO BCE
cuiB, xeopaunB?” Onui kazanu: To BiH, - iHII - Hi, Jun noAiOHU 10 HhOrO. BiH ke kaxe: “Ile s!” Tox nuramucs ioro: “Ax
BOHO TakK, IO TPO3piiau TBOi 04i?” A BiH: “YonoBiK, o IcycoMm 3ByTh #0T0, CIOTOTOBHUB TJIEH, O9i MEHI ITOMACTHB Ta i MOBHUB:
[Mign no Cunoamy, BMuiics. S mimoB, yMuBcs - i mpo3piB.” Bonu Horo toai nutarots: “Jle Bin?” — “He 3Hat0,” - kaxe Toil. Tox
BEIyTh TOTO, XTO ciinmuii OyB, o (apuceis. byno x y cyboTy, konu Icyc ciorotoBuB miieto i Bigkpus iiomy odi. To # dapucei
CHHTAJIH HOTo, SIK BiH Mpo3piB. A BiH iM: “TTero mokiaB MeHi Ha oui, 1 BMHUBCS i och Oauy.” eski 3 dhapuceiB tBepaunu: “He Bin
Bora meit yonmoBik, 60 cyboTu He AoTpuMye.” IHII MoBuIW: “UuM MOXKe K TPIIIHUN YOJIOBIK OTakl dymeca TBOoputhu?” OTOX




cymnepeuka Oyna cepell HUX. | 3HOBY cimoMy KaxyTb: “A TH IO PO HHOTO KaKelI - PO Te, o odi ToO1 Bigkpus?” Oppikae:
“IIpopox Bin.” IlpoTe romei momo0 HHOTO HE BIpWIIH, IO OyB BiH CIIMUN 1 TPO3pPIB, - &K MOKU HE 3aKIUKaH OaThKiB OTOTO
npo3spizoro. Cnuranu ix: “Uu To Ball CHH, PO KOTPOTO KaxKeTe, L0 CIIMUM BiH ypoauBca? A Temep K e BiH Oauutb?” barbku
foro 1 Bika3anu, MOBHBIIM: ‘“3HAEMO, IO TO HAII CHH, 1 IO CIIMAM BiH OyB ypoauBca. A sK BiH Temep 0a4uTh - HE 3HAEMO, 1
XTO BiAKpUB oMy odi - He Bizaemo. CriuTaiiTe caMoro: BiH JOpOCIHi, caM mpo cede ckaxe.” Tak OaTbku HOro kasanu, 00 10neiB
cTpaxanucs onei 00 ke Oyau JOMOBUIIUCS, MO0 BUKIIFOYUTH KOKHOTO 3 CHHATOTH, XTO XPHUCTOM HOTO BH3HABaTHME. THM TO
Oarbku Horo i kazamu: lopocnuii BiH, - camoro crnutaiite. OTOX yapyre 3aKkiIMKaid 4YOJOBiKa, IO CIimuM OyB, Ta i KaKyTh
fiomy: “borosi ciaBy Bozmaii! Mu 3HaeMo, O TOW YOJOBIK - TPiHUK.” “UM TpilIHUK BiH - O3BaBCS BiH, - 51 HE 3HAIO0. 3HAIO
onne: OyB s ciinuM, a Terep Oauy.” Bonu x iomy Ha Te 3HOB: “lllo BiH Take T001 croxisiB? Sk BiH oui ToOi Binkpus?” Toii im
Bifkasye: “Sl pxe BaM ONOBIB, Ta BU He ciiyxaii. Hapimo ime uyt xodere? Uu, Moxe, i BU Horo yuasmu Oaxaere cratu?” Ti 3
JIAKOI0 KUHYIIMCh Ha HBOTO 1 ckazanu: “Tu fioro yuenn! Mu - MoiiceeBi yuni! Mu 3Haemo: 10 Moiices mpomoBisiB bor. A mporo
HE 3HAEMO, 3BIJKIIA BiH.” Y BIANOBiAb 40J0BIK cKa3zaB iM: “Och BOHO, BIaCHE, 1 IWBHO, IIO BH HE 3HAETE, 3BIAKIIA BiH, a BiH
MeHi odi BiikpuB. Mu 3HaeMo, o bor He BUCITyXae TPIlTHUKIB, KOJIU K XTOCh MOOOKHUH 1 HOTO BOJNIO YMHHTH, - OCh TOTO BiH
Buciyxae! HeuyBaHo onBiky, 100 xTo-HeOyab BIIKPUB 0di cinmoBpomkeHoMy. by Ou BiH He Big bora - HiYoro He cipoMOXKeH
ou OyB 3podutu!” O3Bamuch i ckazanmu omy: “Tu BBech y Ipixax ypoauBcs, a Hac HaBuaem?” | mporHamu Woro rets. JloBigaBces
Icyc, mo BOHM TeTh HOTO MPOTHAJH, OTOX, 3yCTPIBIIX HOT0, IPOMOBHB A0 HBOTO: “Bipyern y Yonosivoro Cuna?” A toii: “A xTo
BiH, [ocmomu, mo6 s BipyBaB y Hboro?” Icyc xe fiomy: “Tu GauuB #ioro; BiH - TOW, XTO TOBOPUTH 3 ToOO0r0.” Toxi Tol cka3as:
“Bipyto, [ocnionu!” - i OKJIOHUBCS HOMY.

HEALJIA MUPOHOCHUIIb

Xpucroc Bockpec! Hopori B Xpucti Opartst i cectpu! Po3moBinb mpo cIimoHApOIKEHOTO YOJIOBIKA, Ky OMICYE €BAHTEIUCT
IBaH, 10 meBHOI Mipu € qyxe Onu3bka HaM. Y HAIIOMY JKUTTI € 0arato CUTyalii, KOTPi CTalOThCS HE3aJeKHO Bij HAac, HA SIKi MH
HEe 3aBKId MOXKEMO MIBHAKO 3HAWTH BIAMOBIAe YW croci0 BUpimeHHs. Konwm mromuHa 3ycTpivae y JKHTTI Pi3HI TPYIHOII
npoOeMu 1 cTapaeThesl iX BUPILIMTH YH IIyKa€e CIOCOOIB X BUpIIIEHHS, TOAI B 11 AyMKax 4acTO BUHUKAE 3alUTaHHsI: YOMY L€
crajgocs? Xto B mpoMy BuHEH? CTaBisdu 3amuTaHHS ,,90My?”, B Takuil crmocid ocoba ykae NMpHYWHY MaHOI TPOOJIeMH,
CTapaeThCsl y TEBHIM Mipi BumpaBmaru ceOe, 3HAMTH KOpiHb MpobiemMu He B coli, a mo3a coOoto, B iHmIN ocobi. Yepes
3amUTaHHs ,,90My?”’ yBara ocoOM y BENHWKiH Mipi 30CepemKyeThes Ha coOi. JIfomnHa HEHade TapaeThes PITATH MPOoOIeMy
BIacHUMHU cwiamu. [lomyk npuuuHH MpoOieMu € 3BUYaifHO BaXKIMBHM 1 MOTPIOHUM Y KUTTI, 00 L€ JommoMarae HaM YHUKaTH
MOMIOHUX TPoOIeM Ha MalOyTHE, CTa€ 3aXWUCTOM IS JTIONMHH. AJle MOIIYK CaMOi MPUYMHH JA€ JIMIE YaCTKOBE BUPIIICHHS
npobiemu. OfHAK KOXKHA 3pijia JIIOAMHA 3 JOCBiAY BJIACHOTO JKUTTS 3HA€, IO HE MOXIIMBO 3HAWTH BCi MPUYUHH KUTTEBHX
CUTYyaIlif YM 3acTpaxyBaTH ceOe Ha BCi BHITAJKH XKHUTTS, BCE Tepe0aunT y KuTTi. Lle MoxknmuBe Tinbku mis bora: ,,Jlns bora
Hemae Hidoro HemoxnuBoro” (JIk. 1, 37). Lle nonomarae it 3naiitu bora B nauiit cutyartii, Biguytu BoxKy NpUCYTHICTE y CBOEMY
KHUTTI. A 1€ 3pO/DKY€E B AyIIi TIepeKOHAHHS, IO 5 HE € caM Yy Il cuTyaIlii, a 31 MHOIO € XPHUCTOC, POIKY€E TOIYTTA BIIEBHEHOCTI,
CHOKOIO0, Haxii Ha kpamie. Icyc Xpucroc y cBoiii BiINOBiAi Ha 3amUTaHHS aloOCTOMIB, ,,XTO 3TPILIMB: BiH 4 OaTbKH HOTO, 110
cminmuMm poruscsa?” (IB. 9, 2), BKa3ye He Ha JIIOACHKY, a Ha boXXy MPUYUHY HEIXYTH CIIIOTO BiJ HAPOIKEHHS, KaXy4u: ,,Hi BiH He
3rpimmB, Hi 6aTeku Horo, ane mo0 aina boxi BusBunucs Ha HpoMy” (IB. 9, 3). bpak 30py Bix HapoIKEHHsI CTaB AJIS CIIMIOTO
HAroJ010 3yCTPITH 1 Mi3HATH Y CBOeMY HTTI Mecito Xpucra, boxxoro CruHa Ta cBiT4UTH TIepeA JIOIMHU CBOIO Bipy B Hporo, sk
ouixyBaHoro Crnacurens cBity.IcTopist ClinmopomKeHOro HaraJaye Ham, 10 He BCE Y )KUTTI € HAaCHiKOM Ipixa, ui boxkoro kaporo,
MOKYTYIO 3a IICBHI JIFOACHKI Tpixu, a gomyckoM boxxoi Bom st 30nmxkeHHs jonudu 0 bora. Ilomyk Bora, boxoi Bomi y
TEPITHHAX BiIKpUBA€E ceplie MoauHu s bora, Ha Horo AyXOoBHE CBITIIO. A CBITIIO BipH i ITO0OBI BiIKpUBA€E FOAMHI PO3YMIiHHSA i
3HAYEHHS TOTO YW 1HIIOTO BUIPOOYBaHHS, TOTIOMArae BiTHAWTH cebe y 1i#l cuTyallii, BITHAWTH CEHC JKUTTS CEpe]l TePIiHb.
[Momyk bora y TepmiHHSX HAIOBHIOE JIOMUHY ITyXOBHHUM CBITJIIOM, KOTpPE JIOTIOMAara€e po3pi3HSATH JOOpO Bi 31a, Mit0 ora Bix
CKPHTOTO BIUTHBY cHII TeMpsiBi. Tomy Icyc, BiIMOBiar0un Ha 3alUTaHHs alloCTONIB PO MPUYHUHY CITIMOTH YOJIOBIKa, CKa3aB

30KpeMa Taki cioBa: ,,[loku A y cBiti - S cBiTio ceity” (IB. 9,5). Came XpucToc € THM, XTO BiJIKpUBAE JIOIUHI 3HAYCHHS EPITiHb,
CIIOBOM 1 MPHKIAJOM BKa3zye JOPOTY BH3BOJICHHS 3 HbOTO. BHCIyXaBIIM yBa)KHO CHOTOIHILIHE €BaHTENLCHKE YMTAHHSI, MU
epexkoHyeMoch, o [ocnoap bor mae Halikpaii HamipH, KOJIM OCHJIA€ XPECTH, TEPIIiHH, HELIACTS Ha JIIOAEH, OaXkKarouu 11 UX
TinbkH J00pa. YUepe3 XpecTH 1 TepIiHHsS Jamae TOPIICTh TPIllIHUKA, BiAKPUBAE HOMY OUi, Jal0OYd MOXIIUBICTH II3HATH CBil
IpixOBHUH CTaH, 00 mpasauBo HaBepHyTHCh 10 bora. He pas I'ocrnogs mocunae TepmiHHS 1 XpecTH Ha MpaBeJHMKIB, 00 ix
BunpoOyBaru y BipHOCTi. [ocmons sik cepuesinens 3Hae Bci cepist. Yacto bor poOHTE i3 MOAMHOIO Tak, SIK TOH KyIelb, M0
kynye niamaHT. 11{o6 mi3HaTH nMpaBIuBiCTE AiaMaHTY, Oepe Horo B TEMHE MicIIe, 1 SKIIO BiH Y TEMHOMY MICIIi CBITHTBCS, II€ 3HaKa
Horo mpaBauBocTi. [IpaBeqHUK € JWIIe TOAI MPaBEAHUKOM, KOJIU Cepell TepIiHb € BipHUM borosi i He Biactymae Bin Hrboro. A 3a
i TepmiHHA [ocmonp menpo HaropomKye mpaBeqHUKIB. | Tofl 3a mepeHeceHi XpecTH i TepIiHHS ,,BUABISIOTHCS fina boxi Ha
ux”. Mu Gauniu y ceorogHimasomMy CsiTomy €Banrednii, sik [ocons bor meapo Haroponus cainopomkeHoro 3a Horo TepriHHs,
00 dymecHUM CITOCOOOM BIIKpHB WOTO OYi, Mapyrodu WoOMy 3ip TinecHWH i1 mymeBHui. [lam’sraiimMo, mo TUTBKH Bipa B bora
CTaHOBHTH CIIPaBXHIO OCHOBY JYXOBHOTO XUTTA. [laM’staiimo, mo ['ocnons uepes 0310pOBICHHS CIIMOPOKEHOTO BiIKPUB HAM
BipHUI OIS HA JKUATTS JOYACHE, a uepe3 ModacHe 1 Ha BigHe. [0cmoap 3aBkau TOTOBHM TOTIOMOTTH HaM, TIOTPIOHO JIUIIIE HaIIe
OaxxanHs. boka n1r000B HacmpaBni € Mg Hac Oe3mexHa. Tomy cmiBmpamtoriMo 3 Bokumu nackamu, SKi MalOTh JIMILE OHE
BIAHHS, a caMe: JOIIOMOTTH HaM BPATyBaTH Hamry 6e3cMmeptHy ayrry. [Ipocimo Icyca Xpucra, mob 3akau nepeOyBaB i3 HaMu: 1
B XBWIAX PajOCTi, 1 B XBUISAX CMYTKY, OCOOJIMBO TOJI, KOJIM MOBa W€ MPO BiYHICTh. 3 MOJMUTBOKO 3BEPTAEMOCH 10 Hboro i
nmaraiimo Moro gacto, mo0 OyB MOBCSKYACHO ITOPOTOBKA30M IS HAIIOTO KUTTS, OO0 HAM HIXTO HE 3MII 3aTEMHHUTH CBITIO
OXOTO Mi3HaHHs, 06 MU momoGum Moro BeiM cepiem i mikomu He posmywamuck 3 To6oro. ITpocimo Icyca Xpucra, mo6
aBk1u nepeOyBaB i3 HAMH: 1 B XBIJISIX PalOCTi, 1 B XBHJIAX CMYTKY, OCOOJIMBO TOi, KOJIM MOBa ii/ie PO BIYHICTH. 3 MOJHUTBOIO
3BepTaeMoch 0 Hroro i GmaraiiMo Moro gacto, mo6 6yB MOBCAKYACHO JOPOTOBKA30M IS HANIOTO JKUTTA, 06 HAM HIXTO He



3Mir 3aTeMHHTH CBiTI0 BoXoro mizHaHH#A, mo6 My momoOutn Moro Beim cepueM i Hikonu He posnyuamuch 3 To6or. Byasmo
3aBKIM BISYHEMH 3a Bee Tocmomy bory, Oympmo Bipaumu Moro CestuM 3amoBimsM, a TOmi He TiIbKM 1MOGA4MMO, a e i
CIajKyeMo BiuHe macTs B Hebi, ke mpurotysas bor Tum, xTo m061TH Moro! AmiHb.

JocroiiHo:

Amren 3BictuB bnaropatniii: Yucra [liBo, paayiica! 1 3HoBy kaxy: Pagyiics! TBiit cuH Bockpec Ha TpeTiil IeHb i3 Tpo0y, i
MepTBUX BOCKpecuB. Jltonu, BecemiTbes!

Ceitucs, cBiTucs, Houii €pycanume! Crasa 60 ['ocnogns Ha ToOi1 3acsisina! Paniit HuHi i Becenucs, CioHe, a TH, 4ncTa
Boroponaurie, Brimaticst BockpecinaaM CrHa TBOTO.

IIpnyacHuii:

Tino XpucToBe MpUAMITB, JKepena 0€3CMEPTHOTO CIIOXKHBITh.

[Tam’s1Th TIpO TIpaBeAHHKA OyZie BiUHA, IMXOi CIIABH BiH HE JITKAETHCS. AJMITYS, allvITys, ajrTys.

BaarociioBeHHmiA:

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPThH IOMI0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, XKHUTTS AapyBaB.

Mu 6ayniu cBiTI0:

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH IO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, XKUTTS AapyBaB.

Hexaii cnoBHATHCA ycTa Hami:

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH IO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Ipobax, XKUTTS AapyBaB.

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, JKUTTS 1apyBasB.

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH ITO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Tpo0ax, XKUTTS AapyBaB.

Hexaii 0yne im’s1 ['ocnnogne:

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOI0JIAB, 1 TUM, IO B Ipodax, XKUTTS AapyBaB.

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBasB.

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH ITO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, XKUTTS AapyBaB.

Caasa i HUHi:

XpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH TOI0JIAB, i THM, IO B Tpo0ax, )KUTTS JapyBaB. [ocroau, momunyi. ['ocmonu,
nomuiyil. ['ocniogu, momunyii. biaarocnosu.

Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners
Byab n1acka, MoJTiTHCA 32 HAIMX XBOPUX i NpuOY/IUX 10 A0oMy napadisx

Fr. Thor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Oleh and Valentina Babski, Marylou Blaisdell, Josephine Housty, lan Brown, Adrianna
Halloran, Cole Cheney-Halloran, Carmel Horangic, Christine Kolagji, Helen Kucman, Martha Majkut, Karen and Jaroslaw
Maksymowych, Jean Mandych, Sherri Martel, Katherine Masso, Jennifer McMillan, Katharine McNaughton, Jackie Morales,
Lauren Morales, Tanya and Ronald Morales, Lena Puciw, Patty Enright, Jean Koromaus, Alan Pasicznyk, Billie

Sheesley, John Terninko, Elisha Wallace, Greg and Mary. Please contact Fr. Ihor or a Trustee if you would like to add a friend or
loved one to this prayer list.

' r, I-") 7 T} r’r May 4— Andrew R. May 19 — Holden H.
l— ’ ] & r May 7 — Halyna S. May 25-Pam & Richard Young Wedding
J N FINLe

J V)\— r;/ May 18 — Mykhaylo S. Anniversary

ANeWS &,

We thank all those who assisted with the Diocese of Manchester’s Eucharistic Pilgrimage last weekend. It was a
wonderful site to see the church filled with all the faithful, nuns, religious, and priests! Many of the Roman Catholic
pilgrims exclaimed at how beautiful our church is and that they never knew we were even here!

Please join us today after Divine Liturgy for our weekly Coffee Social!

Please pray for the repose of the soul of Stephen Atamanczuk, a new parishioner who fell asleep in the Lord this
week. May his memory be eternal!

Celebration of the Holy Mysteries:

RECITATION OF THE HOLY ROSARY & CONFESSIONS: 2 HR before Divine Liturgy

BAPTISM / MARRIAGE/ ANOINTING OF THE SICK / COMMUNION: Contact FR. IHOR (AT LEAST SIX
MONTHS PRIOR TO WEDDING for MARRIAGE)
SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES: Sundays 10AM(Sept- May) Sundays 9AM(June-Aug.) Holy Days of Obligation: 7PM

Saturday Services: Fr. Thor is celebrating Vesper services every Saturday at 6 PM. All parishioners are invited to attend



this beautiful service. Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a
private intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. Thor at (860) 617-6357 Deacon Jon
at (603) 233-9948. Please note that Saturday Divine Liturgies will now be celebrated only at 10 AM (9 AM during the summer
months) whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been requested for a particular Saturday, then none will be
celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the bulletin will only show 9AM Divine Liturgies on Saturdays when they
have been requested. If the bulletin does not show a 9 or 10 AM Divine Liturgy for a given Saturday, then this means that
particular Saturday is available for your request.

Cy6otHi Borocayxinus

Orteup Irop cBsaTkye BeuipHio koxxHOi cyboTn y 7-Mi ronuHi BeuepoM. JlackaBo nmpocumo ycix napadisa go yuactu. [lapadisan

AKi OaxaloTh 3aMOBUTH BbokecTBenHy JliTyprito B cy0OTy sl IOMepIIMX a00 HAa OCOOMCTI IHTEHIIT MOXYTh A3BOHUTH JIO O.

Irops Ha HOMEp (860) 617-6357 abo no nska m. SpocmaBa Makcumosuua Ha Homep (603) 627-2042. Cybotni boxecTBeHHi

Jlityprii OymyTh BiICITy>KeHi TUTBKU 0 ToauHi 10-Tiit paHkoM (0 roxuHi 9-Till paHKOM Y JITHHX MICAISX) KOJIH 3aMOBJICHI. SKiIo

JliTypris B meBHy cyOOTYy He Oyie 3aMoOBIieHa, TO B Il JieHb He Oyme koxHa BifmpasieHa. [lopsmok Borocmyxine B OronereHi

nokaxke TibKH Ti cy6oTHI Ciry:x0u Boxki siki € 3amoBneni. SIkuio B OronereHi He BimoOpaxkaeTbess boxxectBenna Jlityprisi Ha

JlaHy cyOoTy, TO Iie 03Hadae, 10 111 cyboTa JoCcTynHa Ha Bare 3amMoBieHs.
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FORGOT YOUR ;*%%jﬁ# April 2025 Financial Summary
ENVELOPE? N

Average attendance 82

R AN i, S ) April income: $9,964

25 \ g 5 p ’

If.ff‘ by T ""‘_ April expenses $5,747

You can noe use Venmo! i oy P In the black: $2,795.64
@PBVMUCC venmo

Thank you and God bless you for your generous support of our parish
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7th Annual All American Youth Pilgrimage

The Seventh All American Youth Pilgrimage will take place in Parma, Ohio from June 12 - 15, 2025. This
pilgrimage is getting bigger and better with each passing year. It is an opportunity not to be missed for the
youth and young families of our Ukrainian Church in America. All who attend these brief days of prayer,
learning and fellowship come home spiritually refreshed, uplifted and ready to return the next year. Fr.
Josaphat-Andriy Kowal, OSBM is the eparchial coordinator of the pilgrimage for those planning to attend
from our Stamford Eparchy. Contact Fr. Kowal for more information at (347) 939-5772

Ak Bam Bigomo, Cboma BceamepukaHc Teub Plocaq)aT-AHp,inl Koeanb, YCBB, € enapxianbHum KOOpAMHATOPOM
npowi Ana TuxX, XTO MnaHye B3ATU y4vacTb Big Hawoi Crtemdopacbkoi enapxii. 3BepTantecs OO HbOro 3a
JopatkoBoto iHdopMauieto. Byab nacka, o3HanomMmTecd 3 gogatkamu 4O LbOro NuMcTa Ta 3aoXovynTe Mosiofb BaLlol
napadil B3siTW y4acTb Y LbOropiYHin NpoLy,i.

%? \ CbOMA BCEAMEPUKAHCbKA

>3~ SETERTRRE

napadis

HAAIA Y TObI:

MOs100b, siKa 3MIHIOE ceim

SEVENTH ALL AMERICAN

YOUTH PILGRIMAGE

té June 12-15, 2025

Pokrova Ukrainian Catholic Church

HOPE IS INYOU:

the youth who are changing
the worls




